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67 c  r  o  r  b  u  u  t t  g

betreffeitb ben SBcItrftt bet Sreien S ta b t D anjig  su bem Sattbels* unb SdjiffaBrtsoeritage swifóen 
bet 9?epublif H3oIeit uitb bet SRcgtetung bes ©ereinigteit tfdnigteiiBs uon ©ro&britannieit unb 9lorb*

irlaitb »om 27. g eb ru a t 1935.
©om 18. 9K8tj 1936.

© uf © runb ber © erorbnung Betr. ffirmadjtigung bes S e n a fs  sur © etfflnbung in ternaiionaler ©er= 
triige unb ©bfommen oom 18. 12. 1933 (© .© I. Q. 631) toitb bem in Sonbon am  17. g e b ru a r 1935 
3U)ifd)en ber © epublif ©olen unb ber © egierung bes © ereinigten iionigreiebs oon © rojfbritannien unb 
© orbirlanb abgefdjloffenen §anbels=  unb S d jiffab rtso ertrag e  sugeftimmt.

D ie gfrete S ta b t  D ansig  iii biefem © ertrage  m it ©Sirfung oom 12. 3 a n u a r  1936 beigetreten. 
D er © ertrag  toirb nadjftebenb oeroffentlidft. D ie  bu bem © ertrage gebbrigen 3oIIiften fiitb in bem 

D an jiger 3o IIb Ia tt T a. 5 nom 26. © tars 1935 abgebrudt.

D an jig , ben 18. © Iar3 1936.

D e r  S e n a t  b e r  f y r e i c n  S t a b t  D a n 3 i g  

S u t b  Dr. g i o p p e i t r a t b

A g r e e m e n t  
between the Government of the TIniterl K ing
dom and the Polish Government in regard to 
Trade and Commerce, w ith Protocol and Notes.

L o n d o n ,  F e b r u a r y  27, 1935.
The G overnm ent of th e  U nited  K ingdom  of 

G reat B rita in  a n d  N o rth ern  Ire lan d  an d  th e  
G overnm ent of th e  R epublic of Poland, desiring  
to  fa c ilita te  s till  fu r th e r  tra d e  an d  commerce, 
■have ag reed  as follow s: —

A r t i c l e  1.
(1) The a rtic les enum erated  in  th e  F irs t 

Schedule to  th is  A greem ent, p roduced o r 
•m anufactured in  th e  U nited  Kingdom , sha ll n o t 
on im porta tion  in to  th e  Polish Custom s T erri
to ry  from  w hatever p lace arriv in g  be sub jected  
to  d u ties or charges o th er or h ig h e r th a n  those  
Specified in  th e  Schedule.

(2) The a rtic les enum erated  in  th e  Second 
Schedule to  th is  A greem ent, p roduced  or 
m anufactu red  in  an y  B ritish  colony, any  te r r i
to ry  Under B ritish  p ro tec tion  or any  m an d ated  
te rr ito ry  in  respect of w hich th e  m an d a te  is 
exercised by th e  G overnm ent of th e  U nited

(Sldjter Sag uad) Stblauf b«3 SluSgabetagcS :§24. 4. 1936.;

D  e u t f d j e  f t b e r f e f c u n g  
© e r t r a g

ber ©egtetuiitg bes ©eteittigteit g 5 tt ig m $ s  
trnn ©roSbtiiannien unb ©orb=3tlanb uub bet 

©egterwng R olens mif ©rotofoHen ufu».

© r a a tu b e I
D ie ©egierung bes ©ereiuigteit iton ig reid js oon 

© ro& dBritannien uub © orb=3rIanb unb bie ©e= 
gierung ber © epublif ©olen Ijaben bem ©3unfd)e 
folgenb, S an b e l unb © erfebr nod) m ebr 3U erteidp 
tern , folgenbes oereinbart:

2 I r t i  f e I 1.
(1) D ie in ber erjten fiifte 3U biefem © ertrage 

aufgefiibrten ©3 aren, bie in  bem © ereinigten Rb= 
rtigrcicf) er3eugt ober bergeftellt finb, follen bet ber 
©iiffubr in bas polnifdje ŚoIIgebict, gleidjoiel oon 
toober im m er fie etngefufirt toerben, feinen anberen 
ober boberen 3 6 llen  ober ©ebiibren untertoorfen 
toerben a ls  ben in  ber JCifte genannten.

(2) D ie in ber 3toeiten JCifte 3u biefem © ertrage 
aufgefubrten ©3aren, bie in  irgenbeiner britifefsen 
R olonie, irgenbetnem © ebiet un te r britifdjem Sdjufe 
ober in irgenbeinem © tanbatsgebiet, fiber b a s  bie 
© egierung bes © ereinigten ilfin ig teid js ein © tanbat 
ausiib t unb bas eine R olonie ober ein anberes ©e=
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Kingdom, being a  colony or o ther territo ry  to 
which the  Treaty of Commerce and  Navigation, 
signed a t  W arsaw on the  26th November, 1923, 
is applicable, shall no t on im portation into the  
Polish Customs Territory from w hatever place 
arriv ing be subjected to  duties or charges other 
or h igher th a n  those specified in  th e  Schedule.

(3) The Government of the  U nited Kingdom 
agree to  consider sym pathetically  any proposal 
made by the  Polish Government for replacing 
in  whole or in  p a rt by a d  v a l o r e m  duties 
any of the  specific duties or by specific duties 
any of the  a d  v a l o r e m  duties set out in the 
F irs t and  Second Schedules.

A r t i c l e  2.
The Polish Government undertake th a t  so 

long as the  balance of trad e  between the  Polish 
Customs T erritory on th e  one hand and  the 
U nited Kingdom together w ith the  territo ries 
m entioned in paragraph  (2) of Article 1 on the  
o ther hand  rem ains favourable to  th e  Polish 
Customs Territory, (1) they will no t enforce, 
in respect of goods im ported into the  Polish 
Customs Territory from the  U nited Kingdom 
and  the  said  territories, the  provisions of any 
laws or regulations respecting compensation 
trade  which are or may be in  force in  the  Polish 
Customs Territory, and  (2) they will accord to 
goods im ported in to  the  Polish Customs Terri
tory from the  U nited Kingdom or any of the 
said territo ries the  benefit of the  lowest ra te  
of du ty  accorded to  like goods im ported from 
any o ther country and  independently of any 
conditions regarding compensation trade.

Nevertheless the  benefits of th is Article shall 
no t be claim ed in  respect of goods im ported 
into the  Polish Customs Territory from any 
territo ry  ( th a t is to  say the  U nited Kingdom 
or any of the  territo ries m entioned in para
graph  (2) of Article 1) in  which any compen
sa tion  trad e  regime is applied to  goods im
ported from the  Polish Customs Territory.

A r t i c l e  3.
(1) The articles defined in the  Third Sehcdule 

to  th is  Agreement, produced or m anufactured 
in th e  Polish Customs Territory, shall no t on 
im portation into the  U nited Kingdom from 
w hatever place arriv ing be subjected to  duties 
or charges other or h igher th an  those specified 
in the  Schedule.

(2) The Polish Government agree to  consider 
sym pathetically  any proposal of the  Govern
m ent of th e  U nited Kingdom for replacing in 
whole or in part by specific duties any of the 
a d  v a l o r e m  duties or by a d  v a l o r e m  duties 
any of the  specific duties set out in the  said 
Schedule.

A r t i c l e  4.
(1) In te rnal duties levied in the  U nited King

dom, w hether for the  benefit of the S tate  or of

biet ift, auf bas bet in 2Barf<bau am  26. SRooetnber 
1923 unter3eid)'nete £>anbels= unb Scbiffabrtsoertrag 
antoenbbar ift, erjeugt ober bergeftelit finb, jo lien 
bet ber ©in'fufjr in bas polnifdje 3ollgebiet, gleidp 
oiel oon toober fie eirtgefufjrt toerben, fetnen am 
beren ober bober en 3bIIen ober ©ebiibren unter= 
toorfen toerben a ts ben in ber 3toeiten £ifte ge= 
nannten.

(3) Die 9iegierung bes 93ereinigten itonigreidjs 
toilligf ein, toobltoollenb jeben 23orfd)[ag in ©r= 
toagung su 3 ieben, ben bie polnifcbe iRegierung 
madjt, urn irgenbtoeldje ber feften 3oIIe gans ober 
teiltoeife burd) ab oalorem 3ótle ober bie in ber
1. unb 2. fiifte feftgefefeten ab oalorem 3 o Ile burd) 
fefte 3blle 3U erfeben.

STr t i f eX 2.
Die polnifdje fRegierung oerpflidjtet fid), bafe fie, 

folange bie śanbelsbilattg 3toifdjen bem polnifdjen 
3oIlgebiet einerfeits unb bem Śereinigten 5tonig= 
reidj m itfamt ben im 2. 2lbfafc bes 2lrtitels er= 
toaijnten ©ebieten anbererfeits fiir bas polnifcbe 
3oIIgebiet gunftig bleibt,

1. bie 23eftimmungen irgenbtoeldjer ©efefce ober 
Serorbnungen, betreffenb ben 5 l o m p e n f a  = 
t i o n s o e r l e b r ,  bie im polnifdjen 3oIIge* 
biet gelten ober gelten fbnnen, nidjt fur bie 
2Baren oorfdjreiben totXI, bie aus bem 33erei= 
nigten ftonigreidj unb ben genannten ©e* 
bieten in bas polnifcbe 3oIIgebiet eingefiibrt 
toerben; unb

2. fu r bie SBaren, bie aus bem 93ereinigten 5to= 
nigreicb ober irgenbetnem ber genannten ©e= 
biete in bas polnifcbe 3oIIgebiet eingefubrt 
toerben, bie 2?ergunftigung bes n i e b r i g f t e n  
3 o I I f a b  e s  getoabren toill, ber fiir foldje 
SBaren eingeraumt toirb, toenn fie aus irgenb* 
einem anberen fiattbe eingefubrt toerben, unb 
3 toar unabbangig oon irgenbtoeldjen Jtompem 
fationsbebingungen.

3ebod) follen bie SBergunftigungen biefes 2trtifels 
nidjt fiir SCaren beanfprudjt toerben, bie nacb bem 
polnifcben 3oIIgebiet aus irgenbeinem ©ebiet (b. b. 
bem SBereinigten itonigreidj ober einem ber im
2. 2Ibfab bes 1. 2trtilels enoabnten ©ebiete) eirt» 
gefiibrt toerben, in bem fiir SBaren aus bem poI= 
nifcben 3oIIgebiet 3ompenfations=d8ebingungm 3ur 
Slntoeitbung fommen.

2 l r t i ! e l  3.
(1) Die in ber britten Pifte 3U biefem S3ertrag 

naber be3eidjneten SBaren, bie in bem polnifcben 
3oIIgebiet eqeugt ober bergeftelit finb, follen bei 
ber ©infubr in bas 93ereinigte itonigretdj, glei<b= 
oiel oon too ber immer fie eingefubrt toerben, 
feinen anberen ober boberen 3óIIen ober ©ebiibreu 
untertoorfen toerben, als ben in ber fiifte genau am  
gegebenen.

(2) D ie polnifcbe IRegierung toirb jeben 23orfdjIag 
ber iRegierung bes 93ereinigten Jtonigreidjs toobb 
toollenb in ©rtoagung 3ieben, ber babin gebt, irgenN 
toeldje ber ab oalorem 3oIIe gan3 ober teiltoeife 
burd) fefte 3oIIe ober irgenbtoelcbe ber in ber ge= 
nannten Pifte feftgefebten feftcn 3oIIc burdj ab 
oalorem 3bIIc 3U erfefcen.

21 r t i l e l  4.
(1) ©s follen, gIeid)oieI ob 3U ©unften bes 

S ta a te s  ober 3U ©unften oon 'O rtsbeborben ober



local au thorities or of corporations, on goods 
produced or m anufactured in Poland shall not 
be o ther or g reater th an  the duties levied in 
sim ilar circum stances on the like goods pro
duced or m anufactured in the U nited Kingdom.

(2) In te rnal duties levied in Poland, whether 
for the  benefit of the S tate or of local au tho 
rities or of corporations, on goods produced or 
m anufactured in the  U nited Kingdom shall not 
be other or g reater th an  the duties levied in 
sim ilar circum stances on the  like goods pro
duced or m anufactured in Poland.

(3) In  no case shall such duties be more 
burdensome th an  the  duties levied in sim ilar 
circumstances on the like goods of any other 
foreign country.

(4) As regards licence fees, facilities for re
gistration, and  a ll sim ilar m atters, motor 
vehicles the  m anufacture of the  U nited King
dom shall enjoy in Poland trea tm en t not less 
favourable th an  th a t  accorded to  m otor vehicles 
the m anufacture of Poland, and  m otor vehicles 
the m anufacture of Poland shall enjoy in the 
U nited Kingdom trea tm en t not less favourable 
th an  th a t  accorded to  m otor vehicles the 
m anufacture of the  U nited Kingdom.

A r t i c l e  5.
The Government of th e  U nited Kingdom 

undertake th a t  they will no t impose quanti
tative  restrictions on the  im portation into the 
U nited Kingdom of goods the  produce or manu
facture of the  Polish Customs Territory enume
ra ted  in the Third Schedule to this Agreement 
which would reduce, or otherwise detrim entally  
affect, th e  value of the ta r iff  concessions for 
which provision is made in the  Schedule. I t  is 
understood, however, th a t  the  foregoing pro
vision shall not apply to  such restrictions of 
imports as may be necessary to  secure the 
effective operation of a  scheme or schemes for 
the regulation of the  m arketing in  the  United 
Kingdom of agricultural products.

A r t i c l e  6.
The Polish Government undertake th a t  they 

will allocate adequate im port quotas in  respect 
of goods the  produce or m anufacture of the 
United Kingdom and of the  territo ries referred 
to  in paragraph (2) of Article 1 of th is Agree
m ent which are or may be subject to  im port 
restrictions in  the Polish Customs Territory.

A r t i c l e  7.
(1) The Government of the United Kingdom 

undertake not to  regulate the  quantity  of im
ports into the  United Kingdom of bacon and 
hams, butter, eggs, poultry, sugar and  other 
agricultural produce of the  Polish Customs 
Territory, except in  so far as such regulation 
may be necessary to secure the  effective ope
ration of a  scheme or schemes for the  regu
lation of the m arketing of dom estic supplies of 
those or rela ted  products. In  the event of such 
regulation of imports being introduced in the 
case of any of these products, paragraphs (2) to

3 orperfdjaften im Pereinigten Itonigreidj eon 2Bcn 
ren, hie in po len  crjeugt ober f) erg eft elit finb, leirte? 
artberert ober I)oI;eren Snlanbsabgaben erljoben 
xoerbcn, als unter abnlidjen Umftanben oon bert 
gleidjen SBaren erboben toerben, bie in bem 33er= 
einigten itonigreidj eqeugt ober Ijergeftellt jinb.

(2) ©s iohen in Polen, gleidjoiel 06 3U ©unften 
bes G taates ober 311 ©unften oon Ortsbeborben 
ober idbrperfdjaften oon SBaren, bie in bem Per= 
einigten Jtonigreidj et-3eugt ober Ijergeftellt finb, 
feine anberett ober Ijbbere Snlanbsabgabett erljoben 
toerben, als unter abjrtXitfje llmftanben oon ben 
gleidjen SBaren erboben toerben, bie in Polen er= 
3eugt ober Ijergeitellt finb.

(3) ©oldje SIbgaben fonnen auf leinen Soil 
briicfenber fein als bie SIbgaben, bie unter dfjn= 
lidjen Hmftdnben oon ben gleidjen SBaren irgenb= 
eines anberen fremben fianbes erboben toerben.

(4) Pe3iiglidj 3ulaffungsgebuljren, ©rleidjterun* 
gen fiir bie 3ulaffung unb aljnlidjem toerben bie 
im Pereinigten btonigreiclj bergeftellten Ptotorfabr= 
3euge in Polen  eine nidjt toeniger begunftigte Pe= 
fjanbiung erfabren als in Polen bergeftellte TJtotor* 
fabrseuge, unb in Polen bergeftellte 9Jtotorfabr= 
3euge toerben im Pereinigten itonigreidj eine in 
ber £infidjt nicbt toeniger begunftigte Peljanblung 
erfabren als im Pereinigten 3 onigreidj bergeftellte 
Tftotorfabceuge.

S l r t i t e l  5.
P ie  Pegierung bes Pereinigten Atonigreicfjs oer= 

pflidjtet ficb, auf bie nadj bem Pereinigten 3 onig= 
reidj erfolgenbe ©infubr oon SBaren, bie in bem 
polnifdjen 3 oIIgebiet er3eugt ober IjergeftcHt toorben 
unb in ber britteu Pifte 3u biefem P ertrag e  aufge= 
fiiljrt finb, feine mengenmafeigen ©infdjrantungen 3u 
Iegen, bie ben SBert ber tarif lidjen 3 ugeftanbniffe, 
bie in ber fiifte oorgefeben finb, Ijerabfeben ober 
fonfttoie erljeblidj beeiutradjtigen toiirben. ©s oer= 
ftebt fitb iebodj, bafj bie Peftimmungen biefes % x=  
tilels fidj nidjt auf foldje ©infutjrbefdjrdnfungen 
be3ieben, bie ettoa nottneitbig toerben tonnten, urn 
bie 3ioedbienlidje Pertoirfltdjung eines p lan es  ober 
oon p ianen  3ur PtarEtreg clung lanbtDirtfdjafflidjer 
©r3eugniffe in bem Pereinigten Jtonigreidj fidjer= 
suftellen.

S t r t i f e l  6.
P ie  polnifdje Pegierung oerpflidjtet fitb, ange= 

meffene ©infubrlontingente fiir SB aren 3u betoillh 
gen, bie in bem Pereinigten btonigreidj unb in ben 
im 2. Slbfab bes 1. Strtifels biefes P ertrages ge= 
nannten ©ebieten erseugt ober bergeftellt toorben 
finb, unb fiir bie im polnifdjen 3ollgebiet ©infubr* 
befdjrdnfuugen befteben ober eingefubrt toerben 
lonnten.

S l r t i l e l  7.
(1) P ie  Pegierung bes Pereinigten ilonigreidjs 

oerpflidjtet fidj, bie SJtenge ber ©infubr oon Pa= 
con unb Sdjinfen, S u tte r, ©iern, ©efliigel, 3 uder 
unb anberen lanbtoirtfdjaftlidjen ©qeugniffen aus 
bem polnifdjen 3 oIIgebiet nadj bem Pereinigten 
.Hooigreidj nicbt 3U regeln, es fei benn, bafj es in 
bem Umfange gefdjiebt, roie eine foldje Pegelung 
nottoenbig toerben lann, um bie 3toedbienIidje Per* 
toixfliibung eines P lanes ober oon p ian en  3ur 
Ptarftregulierung einbeimifdjer P o rra te  oon biefen 
ober oertoanbten ©r3eugniffen fidjetquftellen. g a lls  
eine folcbe Pegulierung ber ©infubr fiir eines btefer
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(6) of th is Article shall have effect in so far 
as they may be applicable.

(2) The Government of the  U nited Kingdom 
will a llo t to  the  Polish Customs Territory an 
equitable share of perm itted  foreign imports 
having regard  to  the  position which the Polish 
Customs Territory has held in  the  past as a  
supplier of these products to  the U nited King
dom m arket. Allocations to  the Polish Customs 
Territory will be made on th e  same basis as, 
and on conditions no t less facourable than, allo
cations to  any other foreign country.

(3) The Government of the  U nited Kingdom 
will no t regulate  compulsorily the  quantity  of 
im ports into th e  U nited Kingdom of any of 
these products the  produce of the Polish 
Customs Territory w ithout first giving the 
Polish Government an  opportunity of discussing 
the  allocation to  the Polish Customs Territory.

(4) In  the  event of the to ta l quan tity  of any 
of the  aforesaid products allowed to be im 
ported into the  U nited Kingdom from foreign 
countries being increased during any period of 
regulation, additional allocations shall be made 
to  th e  Polish Customs Territory on th e  same 
basis as, and  on conditions not less favourable 
than, add itional allocations to any other foreign 
country. Any tem porary inability  on the part 
of the  Polish Customs Territory to supply the 
whole or a  part of any such additional allo
cation shall not prejudice, as regards any sub
sequent period, the undertakings given imder 
paragraphs (2) and (3) above.

(5) In  the  event of any other foreign supp
lying country renouncing or forfeiting in whole 
or in p a rt its allocation of any of the aforesaid 
products, the  allocation to  the  Polish Customs 
Territory sha ll be increased in a  ratio  no less 
favourable th an  th a t  accorded to  any other 
foreign country.

(6) The control of exports to the  U nited 
Kingdom from the  Polish Customs Territory of 
any of the  products specifically m entioned in 
th is Article shall be entrusted  to the Polish 
Government so long as the  Government of the 
U nited Kingdom are  satisfied th a t  such control 
is effectual for the intended purpose, and is in 
conform ity w ith  the scheme or schemes of 
regulation of im ports into the U nited Kingdom 
for the tim e being in force.

A r t i c l e  8.
(1) The U nited Kingdom Government under

take  th a t, in the  event of any changes being 
m ade in th e  present allocation of licensed 
foreign im ports of bacon which resu lt in the 
accord to  the Polish Customs Territory of a 
lower proportion th an  th a t  which it a t  present 
enjoys, imports from the  Polish Customs Terri
tory  shall be perm itted  to the ex ten t of a t  
least 41.4 per cent, of the quan tity  of bacon 
imported from th a t  country in 1932.

(2) As regards eggs, the  U nited Kingdom 
Government undertake th a t  the allocation to 
the  Polish Customs Territory shall not be less 
th an  13Va per cent, by quan tity  of the  to ta l 
perm itted  im ports from foreign countries.

©tqeugniffe eingefiibrt roirb, folleit bie 21bfabe 2 
Bis 6 biefes Slrtitels, foroeit fie anroenbbar finb, 
gelten.

(2) D ie iRegierung bes SBereinigten 3onig= 
reidjs roirb bent polnifdjen 3oI!gebiet einen ange- 
meffenen 2InteiI an ber 3ulćiffigen auslanbifdjen ©im 
fub r u n te r Seriidfidjtigung ber G iellung geroabren, 
bte bas polnifdje 3oIIgebiet in bet S3ergangenbeit 
a ls  SRarftoerforger bes S3ereinigten 3onigreid)es 
inrt biefen ©rjeugniffen innegeljabt b a t  D ie 3utci= 
lungen an  bas polnifdje 3oH gebiet roerben auf bei> 
felb'en © runblage unb un ter nidjt tueniger begiitu 
ftigtcn 23ebingungen erfolgen, a ls  bie 3uteilungen 
a n  irgenbein anberes frembes £ an b .

(3) D ie fRegierung bes S erein ig ten  3onigreid)s 
roirb bie ffltenge be t © infubr irgenbeines biefer (£r= 
3 eugniffe bes polnifdjen 3oIIgebiets nadj bent $er=  
einigten 3bn igreid j nidjt 3toangsm abig tegeln, obne 
ood jer be t polnifdjen SRegierung ©elegenbeit gegeben 
3U baben, bie 3u te ilung  an  bas polnifdbe 3oltgebict 
3u  ero rtem .

(4) g a l ls  bie ©efam tm enge irgenbeines ber oor= 
erroabuten ©t3 eugniffe, bejjen ©infubr au s  frembett 
P an b ern  na(b bem Ś erein ig łen  Ronigreidj geftattet 
ift, 3ti irgenbeiner 3 e i t  ber riegeiung erbobt roirb, 
follen an bas polnifdje 3oftgebiet tceitere 3utei= 
lungen auf berfelben © runblage unb un ter nicf»t 
roeniger begiinftigten Sebingungen  erfolgen, a ls  an 
anbere frembe D auber. S o IIte  es bent polnifdjen 
3oIIgebiet nidjt moglidj Tein, irgenbeine foldje tt>ei= 
tere 3 u te ilu n g  in  ib rer © efam tbeit ober teilroeife 
3U befriebigen, fo follen baburdj bie in ben obigen 
2Ibfaben 2 unb 3 gemacbtett 3u fagen  fiir irgenbeine 
fpatere 3 e it  nidjt beeintradjtigt toerben.

(5) g a l ls  irgenbein anberes frembes 23erforger= 
Ianb auf ben ibnt gugciallenen 2InteiI an  irgenb= 
einem ber oorgenannten ©r3 eugniffe in ooltem ober 
teitroeifem K m fange ocr3iibtet, foil bie 3u teitung  
an  bas polnifdje 3oIlgeb iet in einem nidjt roeniger 
begiinftigten SRafee erbobt toerben a ls  bie 3utei= 
lung an  irgenbein anberes frembes Danb.

(6) D ie  3 o n tro IIe  ber S lusfubr ber in  biefem 
21rtilel befonbers erroabnten ©r3 eugniffe au s  bent 
polnifdjen 3oIIgebiet nadj bem 33ereinigten 3onig= 
reidj foil ber polnifdjen jRegierung folange uber= 
trag en  toerben, a ls  bie fRegierung bes Skreinigten 
idonigreidjs iibergeugt baoon ift, bab eine_ foldje 
R ontroIIe bem beabfidjtigten 3toed bienlidj ift unb 
bem $ Ia n  ober ben $ Ia n e n  ber 3U ber betreffenben 
3 e it  oerbinblidjen fRegelung ber © infubr nacb bem 
SBereinigten Atonigrei<f> entfpridjt.

S l x t i f e l  8.
(1) D ie fRegierung bes Skrein igten  ftonigreidjs 

oerpflidjtet fidj, fa lls  irgenbroeldie Snberungen an 
ber gegenroartigen 3n tc ilu n g  ber ausroartigcn ©in= 
fubrguoten non 23acon oorgenommen toerben unb 
babei bem polnifdjen 3oIIgebiet ein niebrigerer 2In= 
teil a ls  gegenroartig, 3 iifalft, bie © infubr au s  bem 
polnifcben 3olIgeb iet b is 3u r  jfjobe oon minbeftens 
41,4 °/o berientgen SRenge S aco n , bie oon bo rt im 
Ś ab re  1932 eingefiibrt rourbe, 3U geftatten.

(2) 23e3iiglidj ©ier fagt bie jRegierung bes 93er= 
einigten 3on ig re id js  3U, baf? bie 3u te ilung  fiir bas 
polnifdje 3oIIgebiet mengenntafjig nidjt roeniger a ls  
1372 % ber gefamten au s fremben flanbern 3uge= 
Taffenen ©infubr betragen foil.



(3) The Government of the  United Kingdom 
recognise th a t the exports of bu tter from  the 
Polish Customs T erritory to the U nited King
dom in the  years 1932 and 1933 were unusually 
low, and  th a t  consequently a  s ta tis tica l allo
cation on a  basis which included those years 
m ight no t adequately represent the  ac tual posi
tion  of the Polish Customs Territory iu the 
U nited Kingdom bu tter m arket. Should a  regu
lation  of bu tter imports be imposed in the 
U nited Kingdom a t  any tim e during the  cur
rency of the  Agreement, they  will use their best 
endeavours to  secure th a t  due w eight is given 
to th is  consideration. They undertake th a t 
during the  year 1935 they will not regulate the 
imports of bu tte r from th e  Polish Customs 
Territory so long as these im ports do not ex
ceed (a) the to ta l im port of b u tte r by quantity  
from the  Polish Customs Territory in the year 
1929 and (b) 1.8 per cent, of the  to ta l import 
of bu tte r by quan tity  into the  U nited Kingdom 
from foreign countries in th a t  year.

A r t i c l e  9.
The Government of the  United Kingdom 

undertake th a t  in the event of quan tita tive  
regulation being applied in any B ritish colony, 
any territo ry  under B ritish  protection or any 
m andated territo ry  in respect of which the 
m andate is exercised by the  Government of the 
U nited Kingdom, being a  colony or o ther te rri
tory to  which the T reaty of Commerce and 
Navigation, signed a t  W arsaw on the  26th No
vember, 1923, is applicable, to  goods the  pro
duce or m anufacture of the  Polish Customs 
Territory, and  if allocations are  made between 
countries, they will allot, or recommend to  the 
respective Colonial Governments to  allot, to 
goods the  produce or m anufacture of the  Polish 
Customs Territory an equitable share of the 
perm itted  imports from foreign countries. No 
discrim ination will in any event be exercised 
aga inst goods the produce or m anufacture of 
the  Polish Customs Territory.

A r t i c l e  10.
(1) The Polish Government having sta ted  

th a t  it is their principle, in the  interests and 
for the  protection of emigrants, th a t  such emi
grants should leave the  Polish Customs Terri
tory  by -sea, the Government of the United 
Kingdom declare th a t  they will, subject to  the 
stipulations of th is  Article, make no reser
vation to th a t  principle.

(2) The Government of the U nited Kingdom 
take note of the inform ation given them  by the 
Polish Government th a t they will take steps to 
enable B ritish  shipping companies to  carry 
em igrants from ports in the  Polish Customs 
Territory to  transoceanic countries by way of 
transhipm ent a t  the  ports of those countries in 
which Poland enjoys national or most favoured 
nation  rights in respect of the  trea tm en t of 
citizens and ships.

(3) In  the event of any' shipping company 
being perm itted  facilities to  embark em igrants 
a t  a  port outside the Polish Customs Territory, 
a fte r  tra n s it overland from Poland, the Polish

(3) D ie B egierung bes SSerexntgten Kbnigreidjes 
erfennt an, bafe bie 2fusfubr non B u t te r  au s  bem 
polnifdjen 3o lIgeb ie t nadj bem Bereinigten Konig* 
retd) in  ben 3afjren  1932 unb 1933 ungetocbnlid) 
niebrig roar, unb bay? infolgebeffen eine 3u te ilung  
auf ftatiftifdjer © runblage, bie non jenen S a tp en  
abgeleifet roirb, nidjt f)inreid)enb bem tatfadjlidjen 
S ta n c e  bes polnifdjen 3oIlgebietes auf bem Butter= 
m arft bes Bereinigten Kbnigreidss entfpredjen 
tufirbe. S o IIte  eine B egelung bee B u ttere in fubr in 
bem B ereinigten Konigreidj 311 irgenbeiner 3 e it  
uj-afjrenb ber D a u e r bes B e rtrag es  angeorbnet toer= 
ben, toifb fie fid) beftens bemfifjen, fidjerguftellen, 
baf? ber uorausgegangenen © nodgung gebfibrenb 
Bedjnung getragen roirb. D ie B egierung oerpflidjtet 
fidj, im flaufe bes S ab res  1935 bie © infubr oon 
B u tte r  au s  bent polnifdjen 3oIIgebiet fo Tange nidjt 
3U regeln, a ls  biefc © infubr (a) nidjt fiber bie ge= 
famte mengenmajjige © infubr non B u tte r  au s  bem 
polnifcben 3oItgeb ie t im  3al)re  1929 binousgebt 
unb ,(b) nidjt ntebr a ls  1,8 % ber gefamten mengen® 
mdfjigen © infubr non B u tte r  au s  frem ben fidnbern 
nad) bem B erein ig ten  Kbnigreidj in bem ietoeiligen 
S ab re  betrag t.

S t r t i l e l  9.
D ie B egierung bes B erein ig ten  K onigreidjs ge= 

rodbrleiftet, fa lls  in  irgenbeiner britifeben K olonie, 
einem u n te r britifdjen Sdjut? ftebenben ©ebiet ober 
einem B tanbatsgeb ie t, fiber bas bie B egierung bes 
B erein ig ten  Konigreidjes ein SRanbat ausfibt, eine 
mengenmafnge B egelung ffir 2Baren erfolgt, bie im 
polnifcben 3oIIgebiet er3 eugt ober bergeftelTt finb, 
toenn es fieb unt eine K olonie ober ein anberes ©e* 
Diet banbelt, auf bie ber am  26. B ooem ber 1923 
in SBarfdjau u n te r3 eidjnete £>aitbels= unb S d jifp  
fab rtso e rtrag  antoenbbar ift, ben SBaren, bie im 
polnifcben 3oIIgebiet er3 eugt ober fjergeftefft finb, 
einen angemeffenen Slnteil an ber 3ulaffigen C£tn= 
fubr au s  fremben i'd n b ern  3 uerfennen roirb ober 
ben betreffenben K otonialregierungen eine foldje 
3 u te ilung  311 empfeblen.

21 r t  i f  e l  1 0 .
(1) D a  bie polnifcbe B egierung e rfld rt but, baf? 

es im 3ntereffe unb 3um  Sdjube ber 2lustoanberer 
polnifsber S iaa isan g eb o rig fe it ib r © runbfab ift, 
bafj Jo ld je  2lustoanberer bas polnifdje 3oIIgebiet 
feemdrls oerlaffen, e rfld rt bie B egierung bes Ber= 
einigten Konigreicbs, bafj fie aufgrunb  ber Be= 
ftim m ungen biefes 2 lrtiie ls feinen B o rb eb a lt su 
biefem ©runbfafi madjen roili.

(2) D ie B egierung bes B ereinigten  Konigreidjs 
nim m t K enntn is oon ber © rflarung ber polnifcben 
B egierung, baf? Jie gernafj ib rer 21b|id)t, ibre 2lus= 
toanberungspolifif 3u dnbern, S d jritte  unternebm en 
roirb, urn ben britifdjen Sdjiffabrtsgefellfdjaften 3 u 
ermbglidjen, 2lustoanberer oon ben S a fe n  bes poP  
nifdjen 3oIIgebiets burd) U m labung in  ben S afen  
berjenigen fidnber, in benen B olen na tiona le  Bedjte 
ober foldje ber meiftbegfinfiigten B a tio n  in B e 3ug 
auf bie B ebanblung  feiner © taa tsb firg er unb 
©cbiffe geniefet, ttad) fiberfeelanbem  311 beforbern.

(3) g a l ls  irgenbeiner Sdjiffabrtsgefellfd jaft ©r= 
Ieidjterungen getoabrt roerben, 2lustoanberer poInP 
fdjer © taatsangebbrig fe it in einem nidjt tm  poInP 
fdjen 3oIIgebiet gelegenen S a fen  nad) einer itber=
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Government will, so long as sucli facilities 
exist, enable B ritish  shipping companies to 
enjoy equivalent facilities by allowing them  to 
embark emigrants, going to  the same im m igra
tion  country, a fte r  tra n s it overland from Poland, 
a t  equivalent ports in the same country as th a t 
in which the  port referred  to  above is s itua ted  
which are  suitable to the  B ritish companies 
and  are  satisfactory  to  the  Polish Government 
for th e  purpose. Nevertheless the g ran t of per
mission to  any shipping company to  embark 
em igrants a t  a  port in  the M editerranean will 
no t involve any obligation, hi accordance with 
the  previous sentence of th is paragraph, to 
g ran t permission to  embark em igrants a t  a  port 
outside the  M editerranean even if such port is 
s itua ted  in the same country.

(4) In  exceptional cases where em igrants 
who would ordinarily be embarked a t  ports in 
the  Polish Customs Territory cannot be em
barked there owing to  f o r c e  m a j e u r e ,  the 
Polish Government will give favourable consi
deration  to applications from the  British shipp
ing companies concerned to  divert, by way of 
exception, the  particu la r shipm ents of emi
g ran ts  in question by land to  ports in other 
countries in which Poland enjoys national or 
m ost favoured nation  righ ts in respect of the 
trea tm en t of citizens and ships.

(5) U ntil such tim e as the  steps referred to 
in paragraph  (2) above have been taken, the 
Polish Government will enable British shipping 
companies to carry em igrants to  South America 
and  Canada under conditions no t less fa 
vourable in fac t th an  those which applied in 
the  year 1934.

(6) The Polish Government undertake th a t 
B ritish  ships lawfully engaged in the  carriage 
of em igrants from ports w hether in the Polish 
Customs Territory or in  the  countries referred 
to in paragraph  (2) above, and  the  em igrants 
they  carry, w ill no t be subjected by the Polish 
Government, th e ir  officers or agents, e ither 
d irectly  or through requirem ents applied to the 
companies owning the ships, to  any conditions 
or restrictions which are not equally enforced 
on Polish ships engaged in the . carriage of 
em igrants from a  port in the Polish Customs 
Territory, or on the  em igrants they carry. The 
Government of the U nited Kingdom undertake 
th a t  Polish ships lawfully engaged in the 
carriage of U nited Kingdom emigrants, and 
the  em igrants they carry, will sim ilary no t be 
subjected by the  Government of the United 
Kingdom, th e ir  officers or agents, to  any con
ditions or restrictions which are not equally 
enforced on B ritish  ships, or on the em igrants 
they carry.

(7) B ritish shipping companies and Polish 
shipping companies, complying with the  laws

lanbreife non $ o Ien  ber ein3ujdjiffen, toirb bie poh  
nifebe iRegierung, jo lange joldje ©rteidjterungen 
befteben, ben britijdjen Scbiffabrtsgefellftbaften er= 
moglidjen, entjpredjenbe ©rleidjterungen 3U geniejjen, 
inbem  jie iljneu ertaubt, Stustoanberer polnijdjer 
S taa tsan g eb o rig te it, bie nadj bemfelhen. (f into am  
berungslanb ausroanbern, nadj einer Hberlanbreije 
non ijM en Bet in entjpredjenben £>dfen besjelben 
P anbes, in betn ber oorjtebenb ertoabnte £ a fe n  
liegt, toeldje ben 93ritijdjen ©ejellfdjajten gclegen 
finb unb ber polnijdjen fRegierung fiir ben 3  m ed 
geniigen, eiit3ujd)iffen. fRidjtsbeftotoeniger jdjliejjt bie 
ŚBetoilligung ber © rlaubnis fiir irgenbeitte S d jtfP  
fabrtsgefelljd jaft Slustnanberer in einem S afe tt bes 
9JiitteImeeres einsttfdjiffen, feittevlei Sterpflidjtung 
ein, ettoa in Hbereinftimmung m it bent obigen 
2B ortlau t biejes $ a ra g ra p b e n , bie © rlaubnis 3U 
geben, bie t£injdjiffung fiir iMustoanberer itt einem 
loafen aufeerbalb bes SRittelmeeres oo r3unebmen, 
jelbjt, toetttt biejer pjafen in bemfelben Panbe liegt.

(4) 3 it iffusnabm efallen, in benen illustoanberer, 
bie getoobnlid) in S a fe n  bes polnijdjen 3oIlgebiets 
eingefdjifft toerben totirben, infolge „force m aieure" 
b o rt nidjt eingefdjifft toerben fomten, toirb bie poh  
nijdje Jtegierung W ittrage ber betreffenben b r ith  
jdjen Sdjiffabrtsgejellfdjaften toobhool’lenb berucf= 
fidjtigen, bie babin geben, ausnabm stoeife bie eim 
3 elne in jjrag e  jtebenbe S d jiffslabung non 5lustoan= 
berern auf bent Panbtoege nadj ben ijd fcn  anberer 
Pattber 311 leiten, in benen i£oIcn na tiona le  jRedjte 
ober jRedjte ber meijtbegiinftigten Station be3 tiglid) 
ber S eb an b iu u g  ibrer S ta a tsb iirg e r  unb Sdjiffe 
geniefet.

(5) S i s  bie TRajjnabme in  9Tb[ats 2 non ber 
polnijdjen iRegierung getroffen toorben ijt, toirb bie 
polnijdje jRegieruug britijdjen Scbiffatjrtsgejelh 
fdjaften ermoglidjeit, Slustoanberer polnijdjer S ta a t s 
angeborig teit un te r tatfadjlidj nidjt toeniger b eg un
it ig ten SBebingungen nad) S irbam erifa  unb © anaba 
3U beforbern a ls  itn 3a ljre  1934.

(6) D ie polnijdje IRegierung oerpflidjtet jidj, bri- 
tijdje Sdjiffe, bie fid) redjtntafeig 3u r  Sefo rberung  
oort Stusroanberern polnijdjer S taa tsan g eb o rig te it 
au s  S a fen , fei cs im  polnijdjen 3oIlgebiet, jei es 
in ben oben genannten Panbern , oerpftidrtet baben 
unb bie Stustoanberer polnijdjer S ta a tsa n g e b o rig 
teit, bie fie beforbern, roeber b irett nod) burdj $ 0 1 = 
berungett, bie an bie ©ejelljdjaften, benen bie Sdjiffe 
gebbren, gejtellt toerben, leitterlei ©ebingungen ober 
23efdjrantungen jeitens ber polnijdjen IRegierung, 
ib re r SBeamten ober 2lgenten 3U untertoerfen, bie 
nid)t audj in  gleidjer 2Ceije polnijdjen Sdjitfen, bie 
bie © eforberung oott ?lustoanberen polnijdjer 
S iaa tsan g eb o rig te it aus einem p>afen bes polni- 
jcben 3oIlgeb iets iibernommen baben unb ben 2Ius- 
toanberern polnijdjer S taa tsan g eb o rig te it, bie jie 
beforbern, auferleg t toerben. D ie jRegierung bes 
SSereinigtett fton igreid js oerpflidjtet jid) ebenjo, poh  
nijdje Stbiffe, bie jib) re<btma&ig 3u r  S eforberung  
oon 2Iusroanberern m it ber S taa tsan g eb o rig te it 
bes SBereinigten 3on ig re itbs oerpflicbtet baben, unb 
bie Slustoanberer, roet^e jie beforbern, nidjt irgenb- 
toelben 23ebingungen ober ®ejd)rdnfungen burcb 
bie Stegierung bes 93ereinigten M onigreitbs, ibte 
© eam ten ober Slgenten 3U untertoerfen, bie nidjt 
audj in  g le ib e r SBeife britijeben SĄ iffen ober ben 
^tustoanberern, bie jie beforbern, auferlegt toerben.

(7) S ritijd je  Sdjiffab rtsgejellfbaften  unb poh  
nijdje Sdjiffabrtsgejehjibafteii toerben, jotoeit fie
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and regulations of eaah. country in regard to 
the transportation of emigrants, will be treated 
by the Polish Government and the Government 
of the United Kingdom respectively with the 
utmost possible benevolence.

(8) For the purpose of this Article the ex
pression “ emigrant ” means every passenger 
who is subject to the provisions of the Polish 
Emigration Laws and Regulations, and every 
passenger who is a  “ steerage” passenger within 
the meaning of the United Kingdom Merchant 
Shipping Acts as the case may be.

A r t i c l e  11.
(1) I t  is understood th a t in this Agreement 

the expression “Polish Customs Territory'1 
covers the territory of the Polish S tate and 
the territory of the Free Git}’ of Danzig.

(2) I t  is understood th a t in this Agreement 
the term “ foreign country” in relation to the 
United Kingdom, or in relation to any territory 
referred to in Article 9, means a  country not 
being a  territory under the sovereignty of His 
Majesty the King of Great Britain, Ireland and 
the British Dominions beyond the Seas, Emperor 
of India, or under His Majesty’s suzerainty, 
protection or mandate; and the term “ foreign 
im ports” means imports from foreign countries 
as so defined.

A r t i c l e  12.
The Government of Poland, to whom it per

tains to ensure the conduct of the foreign 
affairs of the Free City of Danzig under Ar
ticle 104 of the Treaty of Versailles and Ar
ticles 2 and 6 of the Convention between Po
land and the Free City of Danzig, signed in 
Paris on the 9th November, 1920, reserves the 
righ t to  declare a t any time while the present 
Agreement is in force th a t the Free City of 
Danzig is a  Contracting Party to this Agree
ment and th a t it assumes the obligations and 
acquires the rights flowing therefrom.

This reservation does not refer to those -stipu
lations of this Agreement which the Republic 
of Poland has accepted with regard to the 
Free City of Danzig in accordance with the 
treaty  rights conferred on Poland.

A r t i c l e  13.
(1) Nothing in this Agreement shall be 

deemed to affect the rights or obligations 
arising out of the Treaty of Commerce and 
Navigation, signed a t Warsaw on the 26th No
vember, 1923.

(2) I t  is, however, agreed th a t no notice of 
termination shall be given under paragraph (1) 
of Article 10 of the Treaty of Commerce and 
Navigation, signed a t  Warsaw on the 26th No
vember, 1923, to  take effect while the present 
Agreement is in  force.

A r t i c l e  14.
(1) The Contracting Governments agree tha t 

any dispute th a t may arise between them as to 
the proper interpretation or application of any 
of the provisions of the present Agreement or 
of the Treaty of Commerce and Navigation

lid) an  bie ©efebe unb Seftim m ungen binfidjtlidj 
ber R eforberm tg non R ustuanberern eines ieben 
R anbes batten, eon ber polnifdjen R egierung be3te. 
ber R egierung bes Rereinigten Ronigreidjes m il 
grofetmoglidjftem RSobltoolfen Bebanbeft teerben.

(8) 3 m  S in n e  biefes R lrtitcls ift un te r bent 
R u sb ru d  „R ustoanberer"  jeber Reifenbe ju  per* 
fteben, au f ben bte polnifdjen Rustoanberungsgefebe 
unb m orfdjriften 3utreffen, foioie ieber R affagier ber 
int S in n e  ber m erdjant S h ip p in g  actes bes Rerei* 
n ig ten  R onigsreidjes ein „fteerage" R affag ier ift, je 
nad) Rage bes S a lles .

R r t i f e l  1 1 .
(1) H itter bent R u sb ru d  „R olnifd jes R otfgebiet" 

bn S in n e  biefes R e rtrag es  ift 3U uerfteljen bie Re* 
puBIif R o len  unb bie S te ie  S ta b t  D a n 3ig.

(2) 3 n  biefem R ertrag e  ift un ter bent R usb ru d  
„frem bes R anb" im  Rufantntenljangc m it bem Rer* 
einigten Ronigreidj ober irgenbeinem ber in Rr* 
tife l 9 genannten ©ebiete ein Ranb 3U oerfteben, 
b a s  nidjt u n te r ber S o u o e ra n ita t S e in er R tajefta t 
bes R on igs oon © to jj’R ritan n ien , 3 rla n b  unb ber 
Britifdjen uBerfeeifdjen Dom inion, bes R aifers  non 
3nbien  ober u n te r ber S o u u e ra n ita t, bem S djub  
ober u n te r bem R lan b a t S e in e r R lajefta t ftebt, 
unb u n te r bem R u sb ru d  „austoartige  © infubr" ift 
bie © infubr au s ben a ls  folcben oben naber Be3eidp 
neten fremben R anbern  3U oerfteben.

R r t i f e l  1 2 .
D ie polnifdje R egierung, bie m it ber S iibrung  

ber ausroaxtigen Rngelegenbeiten ber Sreien  S ta b t  
D an 3ig au f © runb oon R rtite l 104 bes R ertrag es 
non R erfa illes unb R rt. 2 unb 6 bes RSarifer S8er= 
tra g e s  uom  9. 11. 1920 gtuifdjen R olen  unb ber 
S reien  S ta b t  B etraut morben ift, Bebalt fid) b as  
Redjt nor, jebeqeit 3U erfldren, bafe bie S reie 
S ta b t  ein  uertragfdjlieftenber Deil biefes R ertrag es 
ift unb bie Rerp'flidjtungen iibem im m t unb bie 
Redjte ertuirBt, bie in  ibnt niebergelegt finb.

D iefer R orB ebatt Be3iet)t fid) nidjt auf bie Re= 
ftiinmungen biefes R ertrag es, roeldje bie RepuBlif 
R o len  besuglid) ber g re ien  S ta b t  D a n 3ig einge* 
gangeit ift au f © runb ber R3oIett oertraglid) 3U= 
ftebenben Red)te.

R r t i f e l  1 3 .
(1) D ie Redjte ober R flidjten au s bent Ranbels* 

ober S cb iffabrtsoertrage, ber am 26. R ouem ber 
1923 in  SRarfdjau u n te r3eidjnet rnurbe, follen burd) 
feine Reftim m ungen biefes R ertrag es  beriibrt 
roerben.

(2) ©s roirb jebodj nereinBart, bafj feine Run* 
bigung auf © runb bes 1. RBfabes bes R rtife ls  10 
bes am  26. RooemBer 1923 in RSarfdjau unter* 
3cid)neten Ranbels* unb S d jiffab rtsuerfrages aus* 
gefprodjen tuerben foil, bie toabrenb ber ©iiltig* 
feit biefes R ertrag es  roirffam toirb.

R r t i f e l  1 4 .
(1) D ie oertragfdjliejjenben Regierungen oerein* 

Baren, baft irgenbeine SReinungsoerfdjiebenbeit, bie 
3tnifdjen ibneit ilber bie ridjtige R uslegung ober 
D urdjfiib tung irgenbetner ber Ro-rfdjriften biefes 
R e rtrag es  oner hes in  R rtife l 13 erroabnten £an=
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m entioned in Article 13 shall be referred to 
the  Perm anent Court of In ternational Justice, 
unless in any particu lar case one of the  Con
trac ting  Governments requests th a t  the  dispute 
be subm itted  to  the Perm anent Court of Arbi
tra tio n  in accordance w ith the provisions of 
the  Convention signed a t  the Hague on the 
18th October, 1907, concerning the  Pacific 
Settlem ent of In ternational Disputes.

(2) In  case any dispute shall fall to  be sub
m itted  to the Perm anent Court of Internationa] 
Justice, the  Court shall, unless the Contracting 
Governments otherwise agree, be requested to 
give its decision in accordance w ith the 
summary procedure provided for in Article 29 
of the  S ta tu te  of the Court.

(3) In  case any dispute shall fall to  be sub
m itted  to the  Perm anent Court of A rbitration, 
the  Court shall, unless the  C ontracting Govern
ments otherwise agree, be requested to  apply 
the  rules of Articles 86—90, on a rb itra tion  by 
summary procedure, in the  Convention men
tioned in paragraph  (1) and shall have the 
power provided for in Article 53 of the  Con
vention to  settle  the c o m p r o m i s .

A r t i c l e  15.
(1) The present Agreement shall be ra tified  

and  the  ratifica tions shall be exchanged a t  
W arsaw as soon as possible.

(2) The Agreement shall come into force 
twenty-one days a fte r  the exchange of ra tif i
cations and, subject to the provisions of the  
following paragraph, shall rem ain in force until 
the 31st December, 1936. In  case neither of 
the C ontracting Governments shall have given 
notice to  th e  other six months before the said 
d ate  of the ir intention to term inate  the Agree
ment, i t  shall rem ain in force u n til the ex
p iration  of six months from the  date  on which 
notice of such in ten tion  is given.

(3) If a s  a  resu lt of regulations introduced 
by the U nited Kingdom Government, the  quan
tity  of goods im ported from the Polish Customs 
Territory  is reduced to  such an  extent as to just ify 
in the opinion of the  Polish Government a  corre
sponding reduction of the  im ports of goods, the 
produce or m anufacture of the  U nited Kingdom 
and the territo ries m entioned in pragraph (2) 
of Article 1, into the  Polish Customs Territory, 
then a t  the request of the  Polish Government, 
which can  be made a t  any time, bu t no t earlier 
th an  the last two months of 1935, negotiations 
shall be commenced im m ediately w ith a, view 
to exam ination of the position. In  the event 
of the  two C ontracting Governments failing  to 
reach agreem ent w ithin a  period of two months 
from the date  of the receipt of such a  request 
by the Government of the  U nited Kingdom, it 
shall, notw ithstanding the provisions of para
graph (2), be open to  the  Polish Government 
w ith in  one m onth of the end of th a t period to  
give notice to  the U nited Kingdom Government 
of their intention to term inate  th is Agreement, 
and the  Agreement shall cease to  have effect 
one m onth a fte r the receipt of such notice.

bels* u n b  S d jif fa b r ts o e r tra g e s  au ftau d jen  foflte, 
a n  ben S ta n b ig e n  S n ie rn a tio n a le n  © erid jtsljo f oer= 
roiefen roerben foil, es fei benn, bafj eine b e t oer= 
tragfdjliefjettben fRegierungeit in  einent befonberen 
S a lle  b a s  © rfudjen fteITt, ben S tre itfaT I bent ft a n* 
bigcn S d jlid jtu n g sb o f entfprebjenb ben 23eftim m um  
gen bes H bereinfom m ens, un terseid jnet im  £ a a g  
am  18. D f to b e r  1907, betreffenb  ,,3 J)e  p a c if ic  
S e ttle m e n t of in te r n a t io n a l  D is p u te s " ,  3U unter* 
b reiten .

(2) t r a i ls  irgenbeine S tre i t f r a g e  a u fta u d jt, bie 
bem  S ta n b ig e n  in te rn a t io n a le n  © erid jtsb o f ju  
u n te rb re iten  ift, fo il b e t © erid jtsbo f, m enu bie oer= 
tragfdjliefeenben S ieg ierungen  n id jts  an b e te s  oetein* 
bare it, erfud jt roerben, feine © ntfdjeibung gem afj bem 
in S lrtile l 29  bes S t a t u t s  bes  © erid jtsb o fs  oor* 
gefebenen fum m arifdjen  33erfal)ren absugeben.

(3) f ja l ls  eine S tre i t f r a g e  bem S ta n b ig e n  
S d jie b sb o f  u n te rb re ite t roirb, foil biefer, f a l l s  bie 
oertragfdjliefeenben SSarteien fid) n id jt an b e rs  einigert, 
erfudjt m erben, bie S eftim m u n g en  bes S lrtite ls  86 
b is  90, b e tre ffs  S d jlid jiu n g  burdj ein fum tnai'ifdjes 
SBetfabren, b a s  in  ber i to n o e n tio n  in  § 1 erroabnt 
to irb , in  SInroenbung 3U b ringen , unb er foil bie 
in  S trt. 53 b er H o n o en tio n  oorgefebene ©rmadj* 
tig u n g  3u r  (Jeftfebung bes S d jiebsfp rud jes  baben .

S l r t i f e l  1 5 .
(1) D iefe r 23ertrag  fo il ra tif is ie r t m erben unb 

bie S R atifita tionsurlu 'nben  follen fo balb  mie m oglidj 
in  SB arfdjau  ausg etau fsb t roerben.

(2) D e r  33ertrag  fo il 21 D age  rtadj bem Slus*. 
tau fd j b e r tR a tifita tio n su rfu n b en  in  A lraft tre ten  
un b  o o rb eb a ltlid j ber S eftim m u n g en  in  bem fo b  
genben SIbfab b is  3um  31. D e 3em ber 1936 in  5 ira f t  
b leiben. (Ja ils  le ine b e t oertragfd jliebenben  SRegi.e* 
ru n g en  b er anberen  fedjs SJionate oo r bem ge* 
n a n n te n  S a g e  oon  ib re r  SIbfidjt, beit S e r t r a g  3U 
beenbigen, T lit te ilu n g  gem adjt b a t, foil er b is  3.um 
S Iblauf oon  fedjs SUtonaten nad j bem  S a g e , ait bent 
bie SR itteilung oon  einer foldjett Slbfidjt erfo lg t, 
in  3 r a f t  bleiben.

(3) (Ja ils  irtfolge einer burdj bie S legierung 
bes S e te in ig te n  H o n ig re id js  eingefiibrten  IRegelung 
bie SRenge ber a u s  bem  polnifd jen  3 o IIo eb ie t ein= 
gefiib rten  SB aren eine © infd jrdn tung  in  foldjeut l i n e  
fangę  e rfd b rt, bab  es nad j Slnfidjt ber polnifdjen 
SRegietung g ered jtfertig t erfdjeint, bie © infubr in 
b a s  polnifdje 3 o IIg e b ie t fili* SB aren , bie im  SSe r* 
e in ig ten  A onig reid j unb  in  ben im  2. S lbfab bes 
1. S lrtite ls  erroatjnten © eb ieten  er3eug t ober ber* 
geftellt finb, berabsufeben, m erben au f S ln trag  ber 
po ln ifd jen  fRegierung, ber ieberjeit, ab e r nicbt oor 
ben beiben Tebten S R onaten  oon  1935 geftellt met* 
ben ta n n , u n o e r3ugIidj S e rb a n b lu n g e n  eirtgeleitet 
m erben, urn  bie P a g e  3U prtifen . (Ja ils  beibe oer* 
trag fd jliebenben  S tegierungen es n id jt erreidjen, 
in n e rb a lb  einer g r i f t  oon  3mei SR onaten oom  D a* 
tu rn  bes © m pfangs einer foldjen S lu ffo rberung  burdj 
bie J teg ie ru n g  bes S e re in ig te n  H on ig re id js  einen 
S e r f  rag  a b 3ufdjIieBen, foil unbefd jabet ben Seftim * 
m ungen  bes § 2 b e r polnifdjen 31 eg t m m  g inner* 
b a lb  eines S R onats oom  ©nbe biefes 3 e i tp u n tte s  
an  geredjitet, bie TRoglidjfeit offenfteben, ber 9?e* 
g ierung  bes S e re in ig te n  J to n ig re id js  bie Slbfidjt 
m it3u te ilen , biefen S e r t r a g  3U beenben, roobei ber 
S e r t r a g  b is  3U 1 S R onat na<b bem  ©m pfdttg 
einer fohben TRitteilung in  P r a f t  b le ib t.



(4) The term ination of th is Agreement shall 
affect the entire Polish Customs Terri (lory.

In  witness whereof the undersigned, duly 
authorised to  th a t  effect, have signed the pre
sent Agreement and have thereto  affixed their 
seals.

Done a t London th is 27 th  day of February, 
1935, in duplicate in English and Polish, both 
tex ts being equally authentic.

(L.S.) J o h n  S i mo n .
(L .S.) W a l t e r  R u n c i m a n .
(L.S.) E d w a r d  R a c z y ń s k i .
(L .S.) H e n r y k  F l o y a r  R a j c h m a n .

Protocol.
At the moment of .signing the Agreement of 

th is day’s date between the Government of 
the United Kingdom of Great B rita in  and 
N orthern Ireland and the  Government of the 
Republic of Poland rela ting  to  trade and 
commerce, the  undersigned, being duly authorised 
to th a t effect, declare th a t  they have agreed 
on the provisions set out in th is Protocol, which 
shall form an  in tegral p a rt of the above- 
mentioned Agreement.

P a r t  I.
(1) Simultaneously w ith  the negotiations on 

commercial m atters which led to  the  conclu
sion of the Agreement, co-operative action was 
in itia ted  between certain  organisations of ex
porters in the  U nited Kingdom and  of im porters 
in Poland w ith the  object of increasing know
ledge of conditions prevailing in either country, 
and removing obstacles to  the development of 
imports from the United Kingdom into Poland. 
This action has resulted  in the conclusion of 
arrangem ents m aking provision for fu rther co
operation w ith  a  view to  ensuring fuller u tili
sation of commercial possibilities both in the 
U nited Kingdom and  in Poland.

(2) The C ontracting Governments, w ith the 
intention expressed in the Preamble of the 
Agreement, take note of the reports subm itted 
by in terested parties in both countries in regard 
to  the  above m entioned arrangem ents and ex
press th e ir common desire th a t  these arrange
m ents should in the  widest possible m anner 
promote the objects of the Agreement.

P a r t  II.
(1) W ith reference to  Article 7 of the Agree

m ent the Government of the U nited Kingdom 
declare th a t  where, owing to  the recent de
velopment of the export trade of the  Polish 
Customs Territory or from other tem porary 
causes affecting particu lar years, it  appears 
th a t  an  allocation on a  s ta tis tica l basis m ight 
not represent the ac tua l position in  the  United 
Kingdom m arket of any class of agricu ltural 
produce of the Polish Customs Territory they 
will use their best endeavours to  secure th a t  
due weight is given to  th is consideration.
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(4) Die ©eenbigung biefes ©erfrages foil bus 
gart3e polnifdjc Rollgebiet betreffen.

3u  Urfunb beffen babeit bic f)tet3u orbnungs* 
gemafe beoollmddhigten Ifntetqetnjneien btcfcn ©er= 
h ag  untcr3dd)ttel unb ibr Siegel beigebn'idt.

llnleiqetd)itel in bonbon am 27. gebruar 1935 
in englifber unb polnifber Stusfertigung. ©eibe 
SBortlaute finb gleiberroetfe mafegebenb.

(L. S.) 3  o b n S  i m o n.
(L. S.) 2B a 11 e r  R u n c i m a n.
(L.S.) © b t o a r b  R a c 3 t ) n s l i .
(L.S.) £ e n r i ) l  g r l o p a r  .91 a id) ma n .

S d j lu jjp to to Io H .
Sei ber Unter3eibnung bes Sanbelsoertrages 

3toifben ber Regierung bes ©ereinigten Ronigreibs 
uon ©rojpSritannien unb Rorb=3 rIanb unb ber 
Regierung ber Republit ©olen oom beutigen Dage 
erflaten bie fur biefen 3 toed orbnungsmafeig beooIL 
mabtigten llnterjeicbneten, bafj fie iiber bie in 
biefem ©rotofoll, bas einen untrennbaren Dei! bes 
Dorenuabnten ©ertrags bilben foil, entbaltenen Sc= 
ftimmungen ubereingelommett finb.

I.
1. ©leidjjeitig rnit ben ©erbanblungen iiber śan= 

belsfragen, bie 3um Slbfdflub bes ©ertrages fiibrten, 
tour be 3toifben beftimmten ©erbanben non 3fus= 
fubrbanblem in bem ©ereinigten Ronigretd) unb 
©infubrbanblern bes polnifben 3 oIIgebiets eine ge= 
meinfame Datigleit 3U bem 3med eingeleitet, bie 
Slusfubr oon bem ©ereinigten Rijnigreib nab bem 
polnifben 3 olIgebiet 3U forbern. Diefe Ddtigleit 
fiibrtc 3um Slbfblufs non Slbfommen jtoeds toe i teren 
Stusbaues folder 3ufammenarbeit, urn bie griiitb* 
libere Slusnutjung ber Sanbelsmoglidjleileit in bent 
©ereinigten ilonigreid) unb bem polnifben 3ollge= 
biet fi<ber3uftellen.

2. Die oertragfbKefeenben Regierungett ttebmen 
mif ber in ber ©raantbel bes ©ertrags 3um 9Ius= 
brud gebradften Stbfibt, Sanbel unb ©ertebr 3iui= 
fben ibren Rdnbern nob toeiter 311 erteibtern unb 
aus3ubauen, Renntnis oon ben ©eribten, bie oon 
ben beteiligten ©arteien in beiben fianberrt bfnfibt= 
lib  ber obenerrodbnten Slbtommen unb ©ereinba* 
rungen unterbreitet toorben finb, unb fpreben ben 
gememfamen SBunfb aus, baf? biefe Rblommen 
uub ©ereiobarungen in toeiteftmogliber SBeife bie 
3iele bes ©ertrags forbern.

3kil II.
1. Unter©e3ugnaf)me auf SIrt. 7 bes Stbfommens 

erllart bie Regierung bes ©ereinigten Ronigreidjs, 
bafe, too es auf ©runb ber furjliben ©nttoidlung 
bes Rusfubrbanbels auf bem polnifben 3 oIIgebiet 
ober aus anberen 3eittoeifen Wrfaben, bie einseltte 
3 abre betreffen, ben Slnfbein bat, baft eine 3utei= 
lung auf ftatiftifber ©runblage n ib t bie roirllibe 
Rage jeber Slrt oon Ianbtoirtfbaftliben ©r3eug= 
niffen bes poInifd>en 3 oIIgebiets auf bem ©tartt 
bes ©ereinigten Ronigreibes toiebergibt, bie Regie* 
rung fib nab beften Rraften bemiiben toirb, fiber* 
3uftellen, baft biefer ©rtoagung genugenbes ©exoibt 
beigemeffen toirb.
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(2) The Government of th e  U nited Kingdom 

hope th a t  such regulation as may become 
necessary of imports of ag ricu ltu ra l produce 
into the  U nited Kingdom may be effected by 
voluntary co-operation between the  Government 
of th e  U nited Kingdom on the  one hand and 
the  Governments of countries supplying these 
products to  th e  U nited Kingdom on the  other 
hand. The Government of the  U nited Kingdom 
will endeavour for th e ir  p a rt to  secure th a t  any 
regulation applied  to  im ports into the  U nited 
Kingdom of ag ricu ltu ra l produce from the 
Polish Customs Territory shall be effected in 
th is  way; and  fu rther in any discussions th a t  
may tak e  place w ith  foreign supplying countries 
w ith  a  view to  voluntary co-operation they  will 
do w hat they  can to  ensure th a t  due con
sideration is given to  the  special position of 
the  export trad e  of the Polish Customs Terri
tory  in agricu ltu ra l produce generally in view 
of its very recent development.

P a r t  III.
(1) So long as the  provisions of the  Im 

porta tion  of P lan ts O lder of 1933, the  Im 
porta tion  of P lan ts (Scotland) Order of 1933 
and  the  Im portation  of P lan ts (N orthern Ire
land) Order of 1933, rem ain in force in  respect 
of the  im portation from  the Polish Customs 
Territory in to  England and  W ales, Scotland 
and  N orthern Ire land  respectively of living 
plan ts and  p a rts  thereof for planting, and  of 
potatoes, the  Government of the  U nited King
dom undertake (a) to  accept, for the  purposes 
of Article 4 and  the  Second Schedule of these 
Orders, the  phytopathological certificates issued 
under the  au tho rity  of the  Polish Government, 
or the  Senate of the  Free City of Danzig as 
soon as a  declaration  is made under Article 12 
of the  Agreement, and  (b) to  make no charge 
in  respect of any exam ination under Article 8 
of the  said  Orders.

(2) In  th e  event of fu rther prohibitions or 
restrictions being imposed, on phytopathological 
grounds, on the  im portation from the  Polish 
Customs Territory of any articles to  which the 
above Orders relate , such prohibitions or restric
tions will be applied a t  the  same time, and  in 
the  same way, to  the  produce of o ther foreign 
countries from which, tak ing  a ll relevant fac
to rs into consideration, there  is reason to  
apprehend sim ilar danger of the  in troduction of 
th e  pest(s) or disease(s) which it is sought to 
prevent.

P a r t  IV.
S e c t i o n  ( a ) .

(1) The C ontracting Governments in  their 
desiire (i) to  fac ilita te  the carriage of goods 
between the  U nited Kingdom and  Poland, (ii) 
to  promote a  good understanding between the 
B ritish  and  Polish steam ship Lines engaged in 
the  carriage of these goods, and  (iii) to  secure 
th a t  there  should be an  equitable division 
between th e  ships of the B ritish  and Polish 
Lines concerned of the goods carried  between 
the  two countries in  th e ir ships, have agreed

2. D ie ©egierung bes ©ereinigten 36nigreidjs 
bofft, Safe eine etui a erforberhdj roerbenbe ©egelung 
Ser ©infubr oort lanSroirtfcbaftiidfen (Erjeugniifen 
in bas ©ereinigte 3onigreidj burd) freiroilligc 3u= 
fammenarbeit 3toifdjen ber ©egierung bes ©erei= 
nigtem 3onigreid)s einerfeits, unb ben ©egierungen 
ber Somber, bie bas ©ereinigte 3onigreidj init bie= 
fen ©ceugniffen oerforgen, anbererfeits, getroffen 
roerben tann. Die ©egierung bes ©ereinigten 5to= 
nigreidjs roirb fid) ifererfeits bemfifeen, fid»er3uftellen, 
bafe iebe ©egehmg, bie auf bie (Eimfufer non Ianb= 
roirtfdjaftlidjen (Erjeugntffen aus betn polnifdjen 3oIL 
gebiet in bas SBereinigte 36nigreid) ©mroenbung 
finbet, auf biefe ©Seife suftanbe tommt; fie roirb 
fermer bei alien ©rorterungen, bie etroa mit fremben 
©erforgerldntbern 3roeds freiroilliger 3ufammenar= 
beit, ftattfinbem, tun, roas fie tann, urn fid)erju= 
ftellen, bafe ber befonberen Page bes ©usfufer* 
banbeis bes polnifdjen 3oHgebiets i)infid)tlid) Ianb= 
roirtfdjaftlidjer ©rseugniffe in angemeffener ©Seife 
©edjnung getragen roirb, bauptfadjTidj im £ inb lid  
auf beffen !fir3lidje ©niroidelung.

Deil H I.
1. Solange bie ©eftimmungen ber ©erorbnung 

fiber ©infubr non ©flaitjeit eon 1933, ber ©erorb= 
nung fiber ©infubr non © flax en  (Sdjottlanb) non 
1933 unb ber ©erorbnung fiber ©infubr non ©flan= 
3 en (©orb=3rlanb) non 1933 binficfetlid) ber Ginfubr 
lebenber © ftan 3en unb non Deilen ban on 3u r ©n= 
pflan 3ung unb non 3arto ffe ln  aus bem polnifdjen 
3olIgebiet nadj ©nglanb unb ©Sales, Sdjotffanb 
unb ©orb=3rlanb in 3 r a f t  finb, oerpflicbtet fid) bie 
©egierung bes ©ereinigten 36nigreid>s a) ffir bie 
3roede bes 2lrt. 4 unb ber 3 t»eiten £ifte biefer 
©erorbnungen bie pfIan3enpatf)ologifd)en Sefd>eini= 
gungen an 3unebmen, bie unter ber ©uffidjt ber pol= 
nifd)en ©egierung be3to. unter ber 2tuffid)t bes <3e= 
mats Ser Srreien S ta b t D an 3 ig, fobalb biefer ©er= 
trag  ffir bie greie S ta b t ©eltung baben roirb, aus= 
geftellt roerben; unb b) teine ©ebfiferen ffir irgemb* 
eine ©rfifung gemafe 9Irt. 8 ber erroafenten ©er= 
orSnungen 3u erfeeben.

2. fla ils  roeitere ©erbote ober ©efcferanfungen 
aus p'flansenpatbologifdjen _ ©rfinben bei ber ©in= 
fufer oon irgenbroeldjen Slrtiteln aus bent polnifdjen 
3oIIgebiet auferlegt roerben, auf roe Id) e fid) bie 
obenerrodbnten ©erorbnungen be3ieben, fo roerben 
foldje ©erbote ober ©infcbrdnfungen gleid)3 eitig unb 
in berfelben ©Seife angeroenbet roerben auf bie ©t= 
3 eugniffe anberer fr ember £  amber, bei benen unter 
©erficffiditigung alier in g rage tommenben Um= 
ftanbe ffirunb 3u ber ©effircbtung einer abnluben 
©efaljr ber ©infdjleppumg oon ©eft ober 3ran!= 
beiten oorliegt, bie oerbfitet roerben foil.

Dell IV.
f t t b f d j n i t t  a.

1. Die oertragfdjliefeenben ©arteien finb ibrem 
©Sunfdje folgenb: 1. ben ©fitertransport 3toifdjen 
bem ©ereinigten 3ónigreidj unb ©o!en 3U erleicbtern, 
2. eine gute ©erftaimbigung 3U)ifcben ben britifdjen 
unb polmifdjen Scbiffabrtslinien, bie fid) im Drans= 
port biefer ©filer betatigen, 3U forbern, unb 3. fi<|er= 
3ufteiien, bafe eine angemeffene ©erteilung 3anf(ben 
ben S tif fe n  ber britifdjen unb polnifdjen £mten, 
bie ant © fitertransport 3toifd)en ben beiben fldnbern 
beteiligt finb, berbeigeffibrt roirb, barin fibereiro
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th a t  there should be close collaboration between 
them  for the  furtherance of these objects.

(2) Simultaneously w ith the negotiations 
which have led to the conclusion of this Agree
ment, certain  U nited Kingdom and  Polish Lines 
engaged in the short sea liner trade  between 
the two countries have discussed the action 
which should im m ediately be taken  for the 
furtherance of these objects.

(3) The C ontracting Governments take note 
of the  resu lt of these discussions, and  express 
their common desire th a t the agreem ents which 
have been concluded between the  Lines should 
in th e  widest possible sense promote the objects 
of this Agreement.

S e c t i o n  (b ) .
W ith reference to paragraph (4) of Article 10 

of the Agreement, the Polish Government 
declare th a t, whilst the expression “ force 
m ajeure” is to  be in terpreted  generally in the 
sense in which it is used in the  In ternational 
Convention for the Safety of Life a t  Sea, 1929, 
they will, in pursuance of their desire to  tre a t 
B ritish shipping companies with the utm ost 
possible benevolence in accordance w ith para
graph (7) of th a t  Article, not in terp re t th is  
expression rigidly when considering applications 
from British shipping companies concerned to 
divert shipm ents of em igrants by land  to ports 
outside, the  Polish Customs Territory where 
they are satisfied th a t  the  B ritish shipping 
companies engaged in  the carriage of em igrants, 
while endeavouring to carry out the  principle 
s ta ted  in paragraph (1) of th a t  Article, are  a t  
the mercy of circumstances which they could 
not have prevented or forestalled.

P a r t  V.
Notes to  F irst Schedule to Agreement: —
To T a r i f f  No. 9 7 (2). — This Tariff number 

and  heading includes: Paralacs, Bedesol II— 
synthetic resins for m anufacture of enamels and 
varnishes.

T o ; T a r i f f  No. 1 0 1 .— This Tariff number 
includes: Tackol—m ixture of refined m ineral 
and  resinous oils with synthetic resins or eou- 
marone resins.

To T a r i f f  No. 117 (1) ex  N o te  1. — The 
Customs duty on salt herrings counting over 60 
up to 150 herrings to  10 kilogs. shall not ex
ceed by more than  50 per cent, the  Customs 
duty  on sa lt herrings of which 10 kilogs. con
ta in  60 herrings or less.

To T a r i f f  No. 2 1 4 .— This Tariff number 
includes: — : -;

Terminal K B .— M ixture of sulphonated 
fish oil, vegetable oil and  caustic soda.

Perm inal DF. — Mixture of m etallic salts 
of higher fa tty  acids, pine oil and  fer
m entation oil.

W hitcol SEP. — M ixture of sulphonated 
fa tty  oil and m ineral oil.

Astol. — Mixture of sulphonated vegetable 
oil and chlorinated hydro-carbon.

gelommen, bab eine enge 3ufammenarbeit 3 iui^djen 
biefen fiimett iroecfs pbrberung ber oorftebenben 
91ngelegenbeiten berrfdfert foil.

2. ffileidjseitig ntit ben Slerbanblungen, roelcbe 
3Uin Tlbfdjlub biefes 33ertrages geffibrt I)aben, baben 
beftimmte £inien bes Sfereinigten Mottigrcicbs unb 
T i o f e n ,  bie im 3ut3=See=£iniemDienft jroifeben ben 
beiben fiaubcrn tatig finb, bie Sftafrnabmen erortert, 
tneldje unoeqfiglid) 3ur gorberung biefer 3lbfidjtcn 
in Tlngriff genommen roerben.

3. D ie oertragfebtiebenben ^3arteien neb men 
Menutnis non ben ©rgefrniffen biefer Sefpredjungeit 
unb geben iljrem gemeinfamen SBunfdje 3lusbrud, 
bafj bie 2fertrage, roeldje 3 roifcbett ben Sinien ab= 
gefdjloffen roorbeu fiitb, im roeiteftmbglidjen Sinne 
bie Slbfidfeen biefes (Bertrages forbern fallen.

31 b i dj n i 11 b.
ilnter S>e3ugnabme auf 9lrtitel 10, § 4 bes 

trages erflairt bie polnifdje Tfegierung, bafj, roabrcnb 
bet 3lusbrud „force majeure" allgemein in bem 
Sinne ausgefegt roirb, in meld)ent er in ber inter= 
nationafen Monuention fur fiebensrettung auf See  
1929 gebraudjt toifb, fie, i f e r e m  SBunfdje folgenb, 
gemdb § 7 obigen 31rtife!s britifdje Sdjiffabrts* 
gefeTlfdjaften mit bent grofrten SBoblrooTlen 3U be-- 
banbelli, bei 23ebanblung non 3lntragen britifdter 
Sdjiffabrtsgefellfdjaften, Slusroanberertransporte 
fiber iiaitb nad) $afen  aufferbal'b bes polnifdfen 
3ollgebiets 3U leiten, biefen SBusbrud nidjt eng= 
ber3 ig auslegen roirb, too fie fiberjeugt ift, baft bie 
britifdjen Scbiffabrtsgefellfdjaften, bie fidj 3Uin 9lus= 
roanberertransport perpflidjtet bdben unb bemfibt 
finb, bem (Srunbfab, roie er in § 1 biefes 31rtifels 
feftgefebt ift, 3U entfpredfan, fid) in Bmftdnben be= 
finben, roeldje fie nidjt oerbinbern ober oerbuten 
fonnten.

D e i  I V.
©emerfungeit 3 ur crften flifte bes Sertrages:
3 u  D a r i f f t e l l e  9 7  % 2. — 3 u  biefer Stelle  

unb 3U biefem Tin lift geljdren: paralacs, 23ebe= 
fol H — ffinftlicbe Sarge sur gabritation uon 
Gmai'lfen unb fiadeit.

3 u  D a  r i f  ft e l l  e 1 0 1 .  — 3 u  biefer Stelle  
geboren: Dado I — Tftineral =u.nb Dartbl gemifdjt 
mit tttnftlicben Larsen ober Mumarbarsen.

3 u  D a r i f  [ t e l l e  1 1 7  1 3 ln m . 1. —
D ie 3oIlfafie ffir Safebcringe, oon benen 10 kg 
fiber 60 bis 150 Stfid  entbalten, roerben nicbt 
mebr, als urn 50 % bober fern, als bie 3ollfafie 
ffir S a l 3beringe, oon benen 10 leg 60 Stfid  unb 
roeniger entbalten.

3 u  D a r i f f t e l l e  2 1 4 .  — 3 u  biefer Stelle  
geboren:

germ inal KB — eine fDlifdjuitg aus fulfo= 
riertem Dran, lanjenol unb (matron.

germ inal D F — eine 9Jlifd)ung aus fDtetalL 
fal3 en oon boberen gettfauren, Miefernol 
unb germentationsol.

2Bbitcol SER — eine 9Jtifd)ung non fulfo* 
riertem £) mit DTiineralol.

Qlftol — eine 9Lftifd)ung oon fulforiertem Sj3flan= 
3 enbl mit Mobtenroafferftoffdjlorib.
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To T a r i f f  No.  27 7. — If Poland grants to 

any th ird  country a lower rate  of duty on 
cognac and  arm agnac (ex T ariff No. 278), th a t  
lower ra te  shall be im m ediately applied to 
whisky.

T o T a r i f f  No.  4 2 6 . — This item  includes 
L issatan—synthetic tannin—product of conden
sation of a  sulphonated cyclic arom atic com
pound w ith form aldehyde.

T o T a r i f f  No.  486.  — By cellulose acetate  
is understood the product soluble in acetone.

T o T a r i f f  No.  497 (3) a .b„  (4) a . b . -  lf  
Poland gran ts to any th ird  country a  reduction 
on the Customs duty on hard  sole or insole 
leather, the  same reduction shall be im m ediate
ly  applied to hard  belting leather.

To T a r i f f  No.  592  e x  (1), ex  (2), Notes 1 
a n d  2 to  No. 594 ,  a n d  No.  595 (1), (2) 
a n d  (3 ).— The presence of 1 per cent or less 
of sheeps’ wool shall not affect the Tariff 
classification of the  articles included under 
these T ariff headings.

T o T a r i f f  No.  620  (1) e x  a. — The presence 
of one or several coloured th reads in unbleached 
or bleached tapes for technical purposes shall 
n o t affect the T ariff classification of such 
tapes.

T o T a r i f f  No.  7 21 (2 ).— This item  includes 
V ulcatac—polim erised linseed oil rubber sub
stitu te.

To T a r i f f  No.  1011 ,  ex  ( l ) . - - T h e  cylinder 
locks referred  to are those consisting of an  iron 
or steel fram e and  staple w ith  a  brass cylinder 
and rose, and  brass keys.

T o T a r i f f  No.  1018  (7). — H air clippers 
w ith  diecast handles are  also classified here
under.

To T a r i f f  Nos .  994  e x  (2) a n d  ex  (3), ex  
1035 ,  1084  ex  (8), 1085  (8), ex  (9) a n d  ex  
(10) ( b )  I I I ,  ex  1099 ,  e x  1131 ,  1145  (1) t o  
(9) a n d  (11) to  (14). — Firm s which are general 
representatives in the Polish Customs Territory 
of U nited Kingdom firm s producing m otor 
vehicles, m otor cycles and  trac to rs  will — under 
perm it of the  M inister of Finance — be entitled  
to  customs rebates, to  the extent provided for, 
on spare parts m anufactured in and  imported 
from the  U nited Kingdom, for the products 
covered by Tariff Nos. 1136(1) (a), (2) (a), 
(4) (a) and  Note, 1137 (1) and Note, Note to 
1138 (1), 1141, 1143 and 1144.

The rebates will be gran ted  according to  the 
following rules: —

1. Customs rebates for spare parts will apply 
only to  parts intended for replacem ent of used 
parts by new in finished m otor vehicles, m otor 
cycles and  trac to rs m anufactured in the United 
Kingdom and in use in the  Polish Customs 
Territory.

3  u T  a r i f ft e 11 e 2 7 7. — S ails iPolen irgenb 
einem britten S ta a te  eine 3oIIermaf3iguttg auf
Rogna! unb Slrmagital (aus Tarifftelle 278) ge= 
toa&rt, fo toirb biefe ©rmafeigung aurf) fofort auf 
2Bf)ifft) illnrocnbung finben.

3 u  T a r  i f  ft e l  Ie 4 2 6. — 3 u  bicfer S telle 
geboren: fiiffatan — fpntbetiftber ©erbftoff — 
iProbult ber Ronbenfation einer fulforierten ct)!= 
Iifdjeit aromalifcben iPerbinbung mit fo rm alin .

3  u T  a v i f ft e 11 e 4 8 6. Unter 2lcetat3eIlulofe ift 
etn in SIceton loslicbes iProbult 3U oerfteben.

3 u  T a r i f f t e l l e  4 9 7  ip. 3 a ) , b), 4 a ) , b). 
— g a lls  iPolen irgenb einem britten S to a t eine 
3oIlermafeigung fiir Soblen, ©ranbfoblen, 3uge= 
rid&tetcs, bartes fieber geroabrt, roirb biefe ©rma= 
fcigung fofort aud) fiir bartes, fiir Stiemen 3uge= 
rid)tetes fieber geroabrt.

3 u  T a r i f f t e l l e  5 9 2  a u s  ip. 1, a u s  %  2, 
S lum . 1 u n b  2 3 U T a r i f f ! e l l e  5 9 4  u n b  
5 9 5  ip. 1, 2, 3. — T ie  Seimifdmng oon 1 % 
ScbafrooIIe ober roeniger bat auf bie Tarifierung 
ber in bicfen S tellen genanntcn ittrtileln leircen 
©influfe.

3 u  T a r i f f t e l l e  6 2 0  ip. 1 a u s  a). — ̂ T as 
Porbanbenfein oon einem ober ein paar farbigevt 
gaben  in roben, geblei<bten, fiir ted)nif<be 3ntecfe 
beftimmten S anbern  bat auf bie Tarifierung folcber 
S an b er feinen ©influfe.

3 u  T a r  i f  f t e l l e  7 2 1  ip. 2. — 3 u  biefer 
S telle unb 3U biefem ipunlt geboren: 33ulcatac — 
Rautfcbulerfafe, bergeftellt aus polpmerifiertem 
Seinol.

3 u  T a r i f  ft e l l e  1 0 1 1 ,  a u s  if). 1. — Hnter 
3blinberfc^Toffern finb Scf)loffer 3U oerfteben, bie 
aus einer gufjeifernen unb {tablemen ©tnfaffung mit 
einer RIammer 3um Tlnbangen, mit einer TReffing= 
trommel unb iRofette, foroie Scbliiffeln aus SReffing, 
beftcben.

3  u T  a r  i f ft e 11 e 1 1 1 8  ip. 7. — 3 u  biefer 
S telle unb 3U biefem iPunftc geboren au<b Saar* 
fcbneibemafdjinen, mit Stielen aus gegoffenem 9Jte= 
tall.

3 u  T a r i f  f t e l l e  9 9 4 ,  a u s  ip. 2 u n b  a u s  
%  3 ,  T a r  i f  f t e l l e  1 0 3 5 ,  T a r  i f  ft e l l e l  0 8 4 ,  
a u s  8 ,  T a r i f  ft e l l e  1 0 8 5  ip. 8 ,  a u s  ip. 9 
u n b  a u s  ip. 1 0 b / I I I ,  T a r i f f t e l l e  1 0 9 9 ,  
T a r i f  ft e l l e  1 1 3 1 ,  T a r i f f t e l l e  1 1 4 5  $ .1 ,  
2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 14. — girm en, 
bie ©eneraloertreter im polnifdfen 3oIlgebiet fiir 
Hnternebmungen bes Pereinigten Ronigreicbes finb, 
roelcbe Rraftroagen, TRotorraber unb T raltoren  er= 
3eugen, roerben 3oIlermabigungen bis 311 bem oor= 
gefebenen 51usmab mit ©enebmigung bes g inan 3= 
minifters auf ©rfabteile fiir bie in Tarifftelle 1136 
i|3. l a ) ,  2a ,  4 a  unb ittnm., Tarifftelle 1137 ip. 1 
unb 2lnm., Ttniu. bu Tarifftelle 1138 ip. 1, T a r ip  
ftelle 1141, Tarifftelle 1143, Tarifftelle 1144 ent= 
baltenen, in ©rofebritannien erseugten unb oon bort 
eingefiibrten JBaren erbalten.

Tiefe ©rmafeigungen roerben na<b folgenben 5Rid)t= 
Iinien geroabrt:

1. 3ofIermaf]igungen fiir ©rfafcteile roerben nur 
fiir Teile geroabrt, bie 3um ©rfab oon oerbraudjten 
Teilen oon Rraftroagen, T raltoren unb TRotor* 
rabem  beftimmt finb, roeldfe im polnifdfen 3oll= 
gebiet in ©ebraud) finb.
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2. Applications for Customs rebates shall be 
made to the  M inistry of Finance through or
ganisations of m otor car m erchants and  m anu
facturers in the Polish Customs Territory appro
ved by the M inistry of Industry  and Commerce.

3. The M inistry of Industry  and Commerce 
will, on the basis of applications subm itted by 
the organisations m entioned in paragraph 2 
above, fix the quan tity  of spare parts for any 
given number of m otor vehicles, m otor cycles, 
and tracto rs on the basis of the average wear 
and te a r  per annum.

4. Perm its for the  import of spare parts for 
m otor vehicles, m otor cycles and  trac to rs  under 
Customs rebates will be gran ted  to cover sem i
annual requirem ents in accordance w ith the 
basis fixed in paragraph 3.

In  order to enable the  above m entioned firm s 
to keep the necessary stocks of spare parts of 
m otor vehicles, m otor cycles and tractors, they 
may, in addition, be gran ted  customs rebates 
for spare parts to  the am ount of 10 per cent, 
o f their fixed annual requirements.

To T a r i f f  No.  1148. — All cycle pumps 
made of non-precious m etal or of ordinary 
m aterials are  classified under th is  Tariff 
number.

To T a r i f f  G r o u p s  63,  66,  67,  68,  69 
a n d  7 3. — Machines, apparatus and  parts 
covered by these Groups and not made in the 
Polish Customs Territory shall be dutiable 
under conditions to  be prescribed a t  rates which 
shall no t exceed 20 per cent, of the  auto- 
nomus rates of th e  Second Column of the 
Tariff, w ith the  exception of tex tile  machines 
and apparatus and parts thereof, for which the 
rates shall not exceed 10 per cent, of the  au to 
nomous rates of the  Second Column of the 
Tariff.

P a r t  VI.
Live geese from the Polish Customs Terri

tory shall be allowed to  be im ported into. 
Great B rita in  subject to the following con
ditions which are Imposed as a  safeguard 
against the in troduction of disease: —

(a) the geese shall be landed a t  a  port and 
place defined by a  special order of the  M inister 
of Agriculture and Fisheries as a  Quarantine 
Station, fo r detention and  isolation th erea t 
for a  period of 7 clear days, w ith the  proviso 
th a t  if any geese are  found affected  w ith fowl 
pest or fowl cholera, a ll the  geese then in the 
Quarantine S tation shall be slaughtered by the 
M inistry w ithout paym ent of compensation. Or, 
alternatively: —

(b) the geese shall be landed a t  a  specified 
port under a  licence previously obtained from 
the M inistry of Agriculture and  Fisheries and 
removed therefrom  in the charge of an  inde
pendant carrying agent, recognised and appro
ved by the  M inistry, to a  specified feeding! 
establishm ent, where the birds shall be de
tained in buildings until they are k illed and 
dressed. The conditions to be prescribed by the 
M inistry of Agriculture and Fisheries in this 
case may prohibit movement, otherwise than

2. D ie ©efudje um  3oIIerm a& igung toerben bent 
ft-inansminifterium burd; Slerm ittlung ber com  2Ri= 
ttifterium  fill* Snbuftrie unb S a ttb e l jugelaffenen 
O rgan ifa tionen  ber M rofttoagenbanbler unb 3n= 
buftriellen eingcreidjt.

3. D a s  STrinifterium fu r 3nbuftrie  unb S an b e l 
ftellt au f 5Irttrag ber in  $ .  2 genannien O rganic 
fationen bie Slnsaljl ber ju  erfebenben Deile auf bie 
entfpretfjenb angenontm ene 3 ab t ber M rafttoagen, 
iXRoiorraber unb D rafio ren  auf © runb bes burcfp 
fdjnittlidjen iaf)rlid)en SBerfdjleifoes biefer Deile fefi.

4. D ie 3oIIerm afetgung fu r ©rfabteite o o n M ra fb
toagen., SR otorrabern unb D raftoren  toerben fiir 
eine Slnjabl, bie bcm 23erbraud) fiir ben 3 eiL 
rau m  eines Vs 3 aljres entfpredjen, gentafj bcm in 

3 feftgefebten (3d)IiiffeI, getoabrt.
5. lin t ben oben genannten fyirmen bas f a t te n  

eines nottoenbigen 93orrates non ©rfabteilen fiir 
M rafttoagen, SR otorraber unb D rafto ren  311 erntog= 
lidjen, toerben fie bariiber Ijinaus 3olIetm ajjigungcn 
fiir ©rfabteile in  £jobe non 10 °/o im SSerbaltnis 
3U bem feftgefteilten 3 ab resb eb arf erbalten tonnen.

3 u  D a r i f f t e l l e  1 1 4  8 . —  iRadj biefer Darif= 
ftelle toerben alie fjab rrabpum pen  oer3oIIt, bie a u s  
uneblen SRetallen unb au s getoobnlidjen TRate= 
ria lien  ^ergeftellt finb.

3 u  b e n  © r u p p e n  6 3 ,  6 6 , 6 7 ,  6 8 , 6 9  
u n b  7 3. — D ie in biefen © ruppen entbaitenen 
SRafdjinen, SIpparatc unb Deile, bie nidjt in  $ o Ien  
bergeftellt toerben, toerben unter ben in einer be= 
fonberen S ere in b aru n g  oorgefebenen 23ebingungen 
m it einem erm ajjigten 3 o II  Der3oIlt, ber nidjt meljr 
a ls  20  % bes in ber stoeiten M olonne bes geltenben 
3 o IIta rifes  oorgefebencn autonom en 3o IIs betragen 
toirb, m it Slusnabm e oon Dextilmafdjinen, 3Ippa= 
ra ten  unb Deilen, fiir toeldte ber 3 o II nidjt mebr 
betragen  toirb, a ts  10  °/o bes in ber 3toeiten Mo= 
lonne bes geltenben 3 o Ilta rife s  oorgefebenen au= 
tonom en 3oIIs.

D e i l V I .
fiebenbc ©anfe au s bem polnifdjen 3oIIgebiet 

follen nadj ©rofpSBritannien eingefiibrt toerben 
biirfen, oorbebaltlid) folgenber 23ebingungen, bie 
a ls  S id jerbeit gegen bie ©infdjleppung oon 3 ran!= 
beiten auferlegt toerben:

a) bie © anfe follen in einem ioafen unb D r t  aus= 
gelaben toerben, ber burd) eine befonbere 33erorb= 
nung bes TRinifters fiir B anbm irtfdjaft unb Sifdjerei 
a ls  iQ uaran taneftation  beftimmt otirb, um  b o rt fiir 
einen 3 e itrau m  oon 7 gansen D agen 3tiriidgebalien 
unb ifo liert 311 toerben unter bem 93orbebaIt, bafe, 
fa lls  eine © ans a is  oon ©efliigeTpeft ober ©efliigeL 
(bolera befallen, feftgeftelit toirb, alie © anfe in 
ber Q u aran tan efta tio n  obne 3 ab lu n g  oon ©ntfd)d= 
bigung burdj bas SRinifterium gefdjladjtet toerben.

b) D ie ©anfe follen in einem befonberen Safe tt 
ausgelaben toerben au f © runb einer oorber oon 
bem SRinifterium fiir fianbtoirtfdjaft unb Śrifdjerei 
an befdjaffenben ©enebntigung unb oon b o rt burd) 
.einen unabbangigen  G pebiteur, ber oon bem SCRi= 
nifterium  an ertan n t unb gertebmigt ift, nad) einer 
befonberen S fiiitenm gsanftalt gefdjafft toerben, too 
bas ©efliigel in  5Raumeu 3uriidgebalten toirb, b is  
es gefdjiadjtet unb 3ugerid)tet ift. D ieSeftim m ungen, 
bie oon bem TRinifterium fiir fianbroirtfdjaft unb 
gfifdjerei fiir biefen fja ll oorgefdpieben toerben follen,
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for destruction, of tlie carcases of a n y  birds, 
affected  with, or suspected of, disease.

The above alternative m ethods of control will 
apply to  the im portation of large consignments 
of geese commercially and  will not preclude the  
g ran ting  of special exemption in respect of 
small consignments of birds of special breeds 
for breeding purposes.

The im portation of live geese from the Polish 
Customs T erritory in to  N orthern Ireland will 
be subject to  the  provisions of the Poultry  
Diseases Act (N orthern Ireland), 1932.

Done a t  London in duplicate in English and 
Polish, both tex ts  being equally authentic , the 
27th day of February, 1935.

J o h n  S i m o n .
W a l t e r  R u n c i m a n .
E d w a r d  R a c z y ń s k i .
H e n r y k  F l o y a r  R a j c h r n a n .

N o te s .

No. 1.
N o t e  f r o m  t h e  P o l i s h  A m b a s s a d o r  o n  
t h e  s u b j e c t  o f  C e r t i f i c a t e s  o f  O r i g i n  

f o r  U n i t e d  K i n g d o m  H e r r i n g s .
[Translation.]

Sir, L o n d o n ,  F e b r u a r y  27,  1935.
W i t h  reference to  Article 1 and  the  F irs t 

Schedule of the  Trade Agreement between the 
Government of Poland and  the  Government of 
the  U nited Kingdom signed th is  day, I have 
the honour to  inform your Excellency, on be
ha lf  of my Government, th a t  certificates of 
origin in respect of U nited Kingdom herrings 
issued by Fishery Officers employed by the 
U nited Kingdom Government will be accepted 
by th e  Customs au thorities in the Polish 
Customs T erritory and th a t  no consular visa is 
required on certificates issued by such Officers.

The Polish Government will require to  be 
furnished w ith a  list of the  Fishery Officers 
who will issue certificates and of the  ports a t 
which they  are  stationed.

I have, &c.
E d w a r d  R a c z y ń s k i .

No. 2.
N o t e  f r o m  t h e  P o l i s h  A m b a s s a d o r  o n  
t h e  s u b j e c t  o f  t h e  t e m p o r a r y  A d m i s s i o n  
F r e e  o f  D u t y  o f  T i n p l a t e  t o  be  u s e d  f o r

C o n t a i n e r s  f o r  G o o d s  f o r  E x p o r t .  
[T ranslation.]

Sir, L o n d o n ,  F e b r u a r y  27,  1935.
W i t h  reference to  the  Trade Agreement 

signed th is day. I have the  honour to  inform

fcnneit bie g o rtfcb affu n g  non  gefd)Iad)fetcm ©e= 
flfigel, h a s  non H ra n llje it  befa llen  o b e t beffen oer= 
bad jtig  ift, 311 an h e ren  3m eden  a ls  3u r  TScrnidp 
tu n g  oerb ie ten .

Tile oorftebenben toabltoeifen H on tro IIm etboben  
finbien a u f  bie © in fub r grower © anfefenb ungen im 
S a n b ie lsn e ileb r  Ulnroenbung unb  fdjliefeen nidjt bie 
23ieroilligung befonberer 9 Iu snabm en  bei lle tnen 05e= 
fliigelfenbungen  befonberer 3 M )lung  ffir 3 ud)t3roede 
a u s .

T ie  © in fub r oon  lebenben © anfcn  oom  polni* 
fcbien 3 o IIg e b ie t nad) 9 lo rb = 3 rIan b  fo il ben 23e= 
fttrmnungien bes ,,93ouItrt) T ife a fe s  9 lct" (9 lo rtl)ern  
3 n e lan b  1932) un terliegen .

Iln iie r3eid)uet in  P o rtbon  am  27. g e b r u a r  1935 
in  lenglifdjer u n b  po ln ifd jer D lusfertigung . 93cibc 
2B ortIauiie finb in  g leidjer SBeife mafegebenb.

3 o b h  S i m o n .
2D3 a  11 ie r  f R u n c i m a n .

© b r o a r b  9 1 a c 3 t ) n s ! i .

S i e n r p f  g l o p a r  91 a  j i b m a n .

97 0 t ie 91 r.  1
b i e s  p o l n  i f  d) e n 2 3 o t f < b a f t e r s  f i b e r  11 r » 
f p  r u n g s 3i e u g n i f f e  f f i r  p i e r i n g e  a u s  b e m  

9?ie r  e i n  i g t  e n  R o n i g r  e i <b.

©to. ©raellen3!
l ln t e r  23e3ugnabm e a u f 9 lr tile l 1 unb bie ©rfte 

Piftie bes £ ja n b e lso e r tra g e s  3roifd)en ber 9 legierung 
bier fRepubli! 9$olen u n b  ber SRegierung bes 93er= 
e in ig ten  R o n ig re id js , b e r fjeute u n teq e id jn e tro u rb e , 
b ab e  id) bie t£f)re, ©to. © rcellen3 im  9 iam en  m cincr 
91iegicrung 311 un terrid )ten , bafe l l r f p ru n g s 3eugniffc 
ffir  S e r in g e  bes S e re in ig te n  H on ig re id js , ausge= 
fjertig t burd) g ifd je re ibeam te  b er 9?egietung bes 
93erein ig ten  R onigreicbs, non  ben 3 ollbeborben  im 
polnifd jen  3 o IIg e b ie t a n e r la n n t roerben, unb  baf) 
ffir 3 ieugniffe, rocldje oon  folcbett 23eam ten aus= 
giegeben roerben, ein 3on[u lar= 93erm erf n id jt be= 
n o tig t  roirb.

T ie  polnifdje 9?egierung roirb b a ru m  erfucben, 
leine P ifte b er gifd&ereibeamten, roelcbe llr fp ru n g s*  
3>eugniffe au sg eb en , m it ber l ln g a b e  b e r  £>afen, 
too biefe f ta t io n ie r t finb, 3U e rb a lten .

3d) b ab e  ufro. . . .
© b r o a r b  9 1 a c 3 p n s f i .

9 i o t e  91 r.  2
b e s  p 0 1n i f < b e n  S o t f d j a f t e r s  f i b e r  b i e  
3 0 11 f r e i e o o r f i b e r g e b e n b e  © i n f u b r  o o n  
S B e i f e b l e c b  3 u r  £ e r f t e l l u n g  o o n  © m b a h  

I a g e tt f f i r  © r p o r t g f i t e r .

©ro. © icellen3! 
l ln t e r  23e3ugnabme au f ben beute u n te r3eidp 

iteten S a n b e ls o e r tra g  babe icb bie ©bre, 3 b n en  
im  9 lam eu  m einer 9 teg ierung  3u erflaren , bafe in
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you on behalf of my Government th a t  the itbereinftimmung m it ben beftebenbeu Kegelungen
granting  of perm its m accordance w ith existing fur bie 3oIIfreie oorubergebenbe Ginfubr non 2Beife=
regulations for the  tem porary admission free bled) [Shtifnum nter 930 (3)], bas im Sereinigten
of duty  of tinp late  (Tariff No. 930 (3), the itonigreicf) bergeftellt worben unb fur bie 23erpa<!ung
m anufacture of th e  U nited Kingdom, for the non S lg ra r^ ro b u ften , wehbe aus bein polnifdjen
packing of agricu ltural products exported from 3oIlgebiet ausgefiibrt werben, beftimmt ift, 23ewil*
the Polish Customs Territory will be continued ligungen umfjrenb ber 23ertragsbauer wetter gcgebelt
d u rin g  th e  currency of th e  Agreement. werben.

I have, &c. 2kb babe ufw...........

E d w a r d  K a c z y ń s k i .  ( E b w a r b  M a c j f l n s l i .

. ,  . Senissgebufjrcn oietteliahrlich a) fur b as  ©efefcblait fur bie gre ie  S ta b t  D an jig  Slusgabe A  u. B  je 3,75 O ,
X „ aL;.T?wâ an5-'9<£ f?r„ bLe J rSle ® an 3ig tTetl I d u sg a b e  A  u. B  ie 3 , -  G , c) flit ben S ia a tsa n jc ig e r fur
bte grete S ta b tJD a n n g  Tetl II 3,75 G . SBeftellungen baben bei ber juftanbigen T oftanfta lt 3u erfolgen. g o r  ©eam ie (fiebe 
S ta a ts a m . f. 1922, 5Rr. 87) SBejugspreis 3U a) 2,25 G , 3u b) 1,50 G .

(Einrudungsgebiibten betragen fu r bie 3roeigefpaltene 3cile ober beren 9taum  =  0,50 G .
Selegb la tter unb ein3elne Stiiefe roerben 3U ben Selbftfoften beredjnet.

Sdjriftleitung: ©efcbaftsfteUe bes (Sefefrblattes unb S taa tsa w c tg e rs . — D ru d  oon 3 .  S d j r o t b  in Danstg.




